
N° du stand / Booth number : 
Nom du stand / Booth name : 
Personne de contact / Contact name : 
Date de livraison / Delivery date : 
Heure de livraison / Delivery time : 

Adresse de facturation / Billing address :

Tel : 

CH - 1211 Genève 20
l.picard@miprestaurants.com

Fax : 0041 22 791 94 51
Tel : 0041 22 791 93 15

Formulaire de commande  de restauration - MIP Restaurants
Catering reservation form - MIP Restaurants

A renvoyer à / to return to:
M!P Restaurants at CICG

Rue de Varembé 17 - CP 34

Tel : 
E-mail : 
Fax: 

Description Contenu     
Contents

Quantité  
Quantity

Prix unité   
  Unit price Total Heure de livraison

Delivery time
Café capsules Nespresso (comprenant mise à disposition de 
la machine, gobelets, mélangeurs, crème et sucre) / Coffee 
capsule Nespresso (including coffee machine, paper cups, 
stirring sticks, cream and sugar)

10 capsules SFr. 30.00

Thé (comprenant eau chaude, assortiment de sachets de thé, 
gobelets, cuillères, crème et sucre) / 
Tea (including hot water, tea bag assortment, paper cups, stirring 
sticks, cream and sugar)

10 sachets 
10 bags SFr. 20.00

Merci de nous retourner ce formulaire au plus tard le Mercredi 08 mai 2013
Thank you for sending us back this form on Wednesday, May 08th 2013 at the latest

1.    Boissons sans alcool / Drinks without alcohol

Nom des personnes autorisées à commander :
Contact name authorised to order : 

sticks, cream and sugar)

Créme à café (12g) / Coffee cream (12g) 200 unités
200 items SFr. 50.00

Eau minérale plate Henniez / Henniez still mineral water 75 cl / bottle SFr. 3.50
Eau minérale gazeuse Henniez / Henniez sparkling mineral 
water 75 cl / bottle SFr. 3.50

Jus d'orange pur jus Granini / Granini orange juice 1.25 lt / carafe SFr. 9.00

Jus de fruit cocktail Granini / Granini cocktail fruit juice 1.25 lt / carafe SFr. 9.00
Jus de fruits Granini: ananas, multivitaminé, orange, 
pamplemousse rose / Granini fruit juices: pineapple, cocktail 
fruit, orange, grapefruit

20 cl / bottle SFr. 3.50

Coca-cola / Coca-Cola 50 cl / pet SFr. 4.50
Coca-cola / Coca-Cola 33 cl / can SFr. 3.90
Coca-cola light / Coca-Cola light 50 cl / pet SFr. 4.50
Coca-cola light / Coca-Cola light 33 cl / can SFr. 3.90
Fanta / Fanta 33 cl / can SFr. 3.90
Sprite / Sprite 50 cl / pet SFr. 3.90
Jus de pomme Granini / Granini apple juice 50 cl / pet SFr. 4.50
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Description Contenu     
Contents

Quantité  
Quantity

Prix unité      
Unit price Total Heure de livraison

Delivery time
Bière Calanda Edelbräu / Calanda Edelbräu beer 33 cl / can SFr. 4.50
Bière Heineken / Heineken beer 33 cl / can SFr. 5.50
Vin blanc / white wine  : Pinot blanc de Genéve AOC, 
L'Impératrice (CICG selection) 75 cl / bottle SFr. 24.00

Vin rouge / red wine  : Pinot noir de Genève AOC, La Rebelle 
(CICG selection) 75 cl / bottle SFr. 24.00

Prosecco Cinzano, Gran Cuvée dry 75cl/ bottle SFr. 40.00

Champagne Deutz, Brut Classique, Aÿ, France 75 cl / bottle SFr. 89.00

Description Contenu     
Contents

Quantité  
Quantity

Prix unité     
Unit price Total Heure de livraison

Delivery time
Corbeille de fruits frais / Fresh fruit basket 10 fruits SFr. 20.00
Assortiment de mini-viennoiseries (croissant, pain au chocolat, 

2.    Boissons alcolisées / Drinks with alcohol

3.    Nourriture / Food
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Assortiment de mini-viennoiseries (croissant, pain au chocolat, 
pain aux raisins) / Assortment of mini-Danishes (croissant, chocolate 
bread, raisin bread)                                                              

20 pièces SFr. 30.00

Croissant / Croissant 10 pièces SFr. 15.00
Pain au chocolat / Chocolate bread 10 pièces SFr. 20.00
Assortiment de canapés et verrines au choix du Chef (sans 
porc) / Assortment of canapes and verrines at Chef's choice 
(without pork)

24 pièces SFr. 70.00

Finger Sandwiches (assortiment de 3 variétés) au choix du 
Chef (sans porc) / Finger Sandwiches (assortment of 3 
varieties) at Chef's choice (without pork)

10 pièces SFr. 35.00

Sandwich végétarien (tomate, mozzarella et pesto) / 
Vegetarian sandwich (tomato, mozzarella and pesto) 1 pièce SFr. 6.00

Sandwich au jambon de dinde (jambon de dinde, tomate et 
salade) / Turkey ham sandwich (turkey ham, tomato and salad)

1 pièce SFr. 6.00

Sandwich au saumon (saumon fumé, tomate et salade 
iceberg) Salmon sandwich (smoked salmon, tomato and iceberg 
salad)

1 pièce SFr. 7.00

Pain surprise (jambon, fromage blanc & ciboulette, thon & oeuf, 
légumes marinés) / Stuffed bread (ham, cheese & chives, tuna & 
egg, marinated vegetables)

60 pièces 
(10/15 personnes)

SFr. 80.00

Pain surprise (vitello tonnato, saumon fumé, jambon de pays, 
roastbeef & moutarde) / Stuffed bread (vitello tonnato, smoked 
salmon, raw ham, roastbeef & mustard)

100 pièces     
(15/20 personnes)

SFr. 140.00
salmon, raw ham, roastbeef & mustard)

(15/20 personnes)

Description Contenu     
Contents

Quantité  
Quantity

Prix unité      
Unit price Total Heure de livraison

Delivery time
Mignardises / Tea sweets pièce SFr. 2.50
Macaron / Macaroon pièce SFr. 2.50
Tartelette au citron / Mini lemon tart pièce SFr. 2.50
Panna cotta (en verrine) / Panna cotta cappuccino (in small 
glass) pièce SFr. 3.00

Mousse aux 2 chocolats (en verrine) / Two chocolate mousse 
(in small glass) pièce SFr. 3.00

Tiramisù (en verrine) / Tiramisù (in small glass) pièce SFr. 3.00
Assortiment de muffins, macarons & biscuits / Selection of 
muffins, macaroons & biscuits 20 pièces SFr. 50.00

Description Contenu     
Contents

Quantité  
Quantity

Prix unité      
Unit price Total Heure de livraison

Delivery time
Personnel de service / Staff service

1 heure
1 hour  SFr. 45.00

4.    Pièces sucrées / Sweet pieces

5.   Service / Service

TOTAL DE VOTRE COMMANDE / TOTAL OF YOUR ORDER
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6.    Conditions Générales / Terms and conditions

 All rates include VAT.

* Merci de noter qu'après la signature de ce  bon de commande toute annulation ou diminution de la quantité de 
nourriture sera facturée dans sa totalité.
Please note that after the signature of this order, any cancellation or decrease on food quantity will be charged in full.

7.    Conditions de paiement / Payment conditions

Any contracted order (food, beverages and staff service) will not be taken back or refundable.

* Tous nos tarifs comprennent la TVA.

* Toute commande contractée (nourriture, boissons et service) ne sera ni reprise, ni remboursée.
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    --------------------  will pay for all contracted services eith this catering reservation form and all extra services ordered during the event

Toute commande devra être garantie par une carte de crédit. La carte de crédit sera débitée journalièrement par nos 
soins. Une copie de la facture détaillée vous sera envoyée après la manifestation.

All orders must be guaranteed by credit card. Every day, the credit card will be charged by MIP Restaurants. 
A copy of the invoice will be sent after the event.

7.    Conditions de paiement / Payment conditions

    -------------------- prend en charge toutes les prestations contractées avec ce formulaire de commande de 
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N° du stand / Booth number : 
Nom du stand / Booth name : 
Personne de contact / Contact name : 
Date de livraison / Delivery date : 
Heure de livraison / Delivery time : 

Adresse de facturation / Billing address :

Rue de Varembé 17 - CP 34
CH - 1211 Genève 20

info@miprestaurants.com

A renvoyer à / to return to:

Tel : 0041 22 791 93 15
Fax : 0041 22 791 94 51

M!P Restaurants at CICG

Formulaire d'autorisation de carte de crédit pour le MIP Restaurants 
Credit card authorization form for MIP Restaurants
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Tel : 
E-mail : 
Fax: 

Nom des personnes autorisées à commander :
Contact name authorised to order : 

Cette carte de crédit sera utilisée afin de régler journalièrement toutes les consommations commandées à MIP Restaurants et de garantir 
le paiement final.

This credit card will be used to settle daily the catering services ordered to MIP Restaurants and to guarantee the final payment.

Type de carte de crédit / Type of credit card :……………………..………………….………..……………………

N° de carte de crédit / Number of credit card :…………………………...………….……..………………………

Date d'expiration de la carte de crédit / Expiration date of credit card :………..….……..………………………

Important: 

Merci de joindre une copie recto-verso de la carte de crédit. Sans ce document la présente autorisation ne sera pas 
valable.

Thank you for attaching a copy of the credit card on both sides. Without this document, the present approval will not be valid. 

Nom du détenteur de la carte / Name of the card holder  :…...…………………………………..………………

Signature du détenteur de la carte / Signature of the card holder : ……………………………………….………

Date d'expiration de la carte de crédit / Expiration date of credit card :………..….……..………………………

M!P Restaurants at CICG
Page 4


